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	Casella di testo 1: 
	tb_versione: 1.1
	tb_nome_resp: Rossana
	tb_cognome_resp: Sebellin
	tb_denominazione_ins_ita: Letteratura inglese 1 LM B
	tb_denominazione_ins_eng: English Literature 1 LM B
	rb_tipo_laurea: 2
	tb_anno_accademico: 2025/26
	tb_cds: Lingue e Letterature Europee e Americane
	tb_codice: 804001310 (mod. A+B), 8048018 (mod. B)
	tb_canale: Unico
	tb_CFU: 6
	tb_lingua: Inglese
	tb_nome_resp_mod: Rossana
	tb_cognome_resp_mod: Sebellin
	tb_denominazione_mod_ita: Letteratura inglese 1 LM B
	tb_denominazione_mod_eng: English Literature 1 LM B
	tb_obiettivi_ita: OBIETTIVI FORMATIVI:
L'esame di letteratura inglese magistrale fornisce agli studenti la capacità di comprendere il testo letterario nella lingua originale, soprattutto dal punto di vista strutturale e stilistico e della relazione fra un dato testo o autore e il panorama storico-culturale di riferimento. Si dà per scontata una buona conoscenza della storia letteraria; alla lettura delle opere primarie si affianca la lettura dell'apparato critico. 

CONOSCENZA E CAPACITÀ DI COMPRENSIONE: 
Coerentemente con gli obiettivi formativi del Corso di Studio LLEA (sezioni A.4.b.2, A.4.c), il modulo si propone di fornire a studenti e studentesse le seguenti conoscenze e abilità:
- Al termine del corso studenti e studentesse dovranno essere in grado di comprendere il contesto storico culturale e la storia del genere letterario analizzato, essenziale per i maggiori scrittori del periodo.  

CAPACITÀ DI APPLICARE CONOSCENZA E COMPRENSIONE:
Al termine del corso stuenti e studentesse dovranno essere in grado di leggere, comprendere e commentare i testi studiati, mettendoli in relazione al contesto storico, critico e letterario.

AUTONOMIA DI GIUDIZIO: 
Nei limiti dati dalla complessità degli argomenti trattati, si incoraggiano studenti e studentesse ad affrontare i testi oggetto di studio con una certa autonomia critica di giudizio e analisi, purché circostanziata da evidenze testuali e da eventuale ricerca autonoma di materiale critico. 

ABILITÀ COMUNICATIVE:
Studenti e studetesse saranno chiamat* a dimostrare di poter spiegare quanto appreso a lezione, ed elaborato nello studio individuale, fornendo un commento efficace ai testi analizzati.

CAPACITÀ DI APPRENDIMENTO:
Studenti e studentesse dovranno mostrare di saper utilizzare il materiale bibliografico consigliato e organizzare autonomamente e/o in collaborazione lo studio, anche con l'aiuto di fonti elettroniche autorevoli, per approfondire gli argomenti in programma, creare mappe concettuali o altre forme di sintesi che rendano efficace e attivo l’'apprendimento.
	tb_obiettivi_eng: LEARNING OUTCOMES:
MA English Literature enables students to understand a literary text in its original language especially in its structural and stylistic characteristics, and in the relation between the literary work, its author and its context. A fairly good knowledge of English literary history is taken for granted; secondary readings on the studied topics will be part of this course.

KNOWLEDGE AND UNDERSTANDING: 
In line with the educational objectives of the Study Program stated in the SUA-CdS (sections A.4.b.2, A.4.c), the course aims to provide students with the following knowledge and skills:
- At the end of the course, students are expected to show an adequate understanding of the cultural context and of the literary genre under analysis. 

APPLYING KNOWLEDGE AND UNDERSTANDING:
Students will be required to develop autonomy and flexibility in reading, understanding and analysing the texts they have studied, in relation to their historical and literary context and to the critical debate.

MAKING JUDGEMENTS: 
Within the limits of a very complex subject, students are encouraged to form autonomous critical opinions on the literary texts under study, provide their opinions are supported by textual evidence or by individual independent research.

COMMUNICATION SKILLS:
Students will be able to critically examine and explain the contents learned during the course, and further elaborated in individual study, through an effective reading and critical comment on the texts analysed. 

LEARNING SKILLS:
Students will be able to work autonomously and/or in groups, and to search for information from a variety of up-to-date, academically relevant electronic sources, including standard reference works on the course contents in order to create conceptual maps or other forms of individual elaboration enabling active and effective learning.
	tb_prerequisiti_ita: Conoscenza della lingua inglese a livello B2/C1. Si prevede che gli studenti/studentesse possiedano una buona conoscenza della storia della letteratura inglese e degli strumenti dell'analisi letteraria. 
	tb_prerequisiti_eng: English level B2/C1. A rather complete competence in English literature is expected, as well as a good knowledge of the tools for literary analysis.  
	tb_programma_ita: Tragicomico e grottesco: l'erompere della modernità.
Il corso affronterà il concetto di tragicomico e di grottesco come risposta post-moderna al tragico. A partire dal teatro di Samuel Beckett, prendendo in considerazione in particolare "Waiting for Godot", e "Play", ci si confronterà con l'idea di svuotamento del linguaggio e crisi della rappresentazione borghese. Il corso prenderà in considerazione anche il teatro di Stoppard e Pinter. 
	tb_programma_eng: Tragicomic and grotesque: the eruption of modernity. The course will address the concept of the tragicomic and grotesque as a post-modern response to the tragic. Beginning with the theatre of Samuel Beckett, considering in particular ‘"Waiting for Godot" and"Play", we will confront the idea of the failure of language and the crisis of bourgeois representation. The course will also consider the theatre of Stoppard and Pinter.
	cb_prova scritta: Yes
	cb_prova_orale: Yes
	cb_val_itinere: Yes
	cb_val_progetto: Off
	cb_val_tirocinio: Off
	cb_prova_pratica: Off
	cb_prova_lab: Off
	tb_mod_verifica_ita: L'esame di Letteratura inglese si svolge come segue:

1. Esame scritto (circa 60 minuti), che prevede il commento a tre brani tratti dai testi analizzati durante il corso. A questa parte dell’esame sono riservati 90 minuti;
2. Esame orale (circa 20 minuti a candidato), che consiste nella lettura e commento di passi delle opere analizzate, ovviamente in lingua originale, e in domande su testi relativi alla bibliografia primaria e secondaria.
L’esame si svolgerà in inglese.

La prova scritta andrebbe sostenuta prima dell’esame orale. Tuttavia, lo studente può decidere di sostenere prima l’esame orale, ma la valutazione finale si otterrà dopo aver superato entrambe le prove.

Criteri di valutazione: Per ottenere un voto complessivo tra il 27 e il 30 studentesse e studenti dovranno possedere e sapere comunicare una visione organica dei temi affrontati a lezione e studiati sui manuali e i testi critici in bibliografia; dimostrare una eccellente capacità di espressione e argomentazione orale e scritta; servirsi con competenza del linguaggio tecnico della filologia e della linguistica. 
La lode potrà essere assegnata agli studenti che abbiano dimostrato la completa padronanza della materia.

Una votazione complessiva tra il 23 e il 26 sarà attribuita a coloro che dimostreranno (oralmente e per iscritto) una buona conoscenza del programma; una buona proprietà di linguaggio, con qualche incertezza nell’esposizione e/o imprecisione nell’uso del linguaggio tecnico. 

Una conoscenza accettabile ma sommaria del programma, una comprensione superficiale dei testi e un’espressione non sempre appropriata condurranno a valutazioni appena sufficienti (tra il 18 e il 22). 

Scarsa conoscenza e comprensione dei contenuti del programma, incapacità di stabilire collegamenti, espressione scritta e orale scorretta o inappropriata daranno luogo a una valutazione negativa.


	tb_mod_verifica_eng: The exam of English Literature is organised as follows:

1. a written test consisting in open-answer questions, where students are expected to provide a thorough comment on three excerpts chosen from the works studied. The time allotted for this part of the exam is approximately 60 minutes;
2. an oral exam (approximately 20 minutes for each student), where students will be asked to read and comment on some excerpts taken from the set works as well as answer questions about the topic of the course. 
The exam will be held in English.

Students are invited to take the written test before the oral examination is conducted. They are nevertheless allowed to take the oral examination before sitting the written test, but the final mark will be assigned after both parts are taken.

Assessment Criteria. To be awarded a final mark between 27 and 30 students are expected to possess and be able to present thorough and organic knowledge of the topics discussed in class and the set readings; show an excellent standard of both written and verbal expression and argumentation; demonstrate proper use of the technical language of literary criticism. A 30 cum laude may be given in case of outstanding performance.

A mark between 23 and 26 will be awarded to students who will show 
good knowledge of the course contents; a good standard of verbal and written expression (with occasional minor flaws in the presentation and/or the use of technical language) in terms of organisation, fluency, and presentation.

Students obtaining a mark between 18 and 22 will typically display: 
adequate but superficial knowledge of the contents; a basic understanding of the texts and a limited ability to analyse them; an acceptable standard of expression, with a reasonably competent, although not always accurate, use of technical language. 

Inadequate knowledge of the set texts and course topics, inaccurate and inappropriate verbal and written expression with significant problems in the use of technical language will result in a fail. 

	tb_testi_ita: Samuel Beckett, "Waiting for Godot", 1954, London, Faber, qualsiasi data.
Samuel Beckett, "Play", 1964, in "The Complete Dramatic Works", London, Faber, pp. 305-320.
Harold Pinter, "Betrayal", 1978, London, Faber, qualsiasi data.
Tom Stoppard, "Rosencrantz and Guildenstern Are Dead", 1967, London, Faber, qualsiasi data.

Letture secondarie:
Martin Esslin, "The Theatre of the Absurd", 1961, Harmondsworth, Penguin, qualsiasi data (solo introduzione e capitolo su Beckett).
Ench Brater, "Beyond Minimalism. Beckett's Later Style in the Theatre",  Oxford and New York, OUP, 1987.
Rossana Sebellin, "Leggendo Godot", Roma, Aracne, 2012.
Roberta Mullini, "Hamlet via Tom Stoppard", in "L'officina del teatro europeo", a cura di Alessandro Grilli e Anita Simon, Edizioni Plus, 2001, pp. 313-322.
Mark Batty, "About Pinter. The Playwright and the Work", London, Faber 2005. (Le parti relative al testo trattato)
Jim Hunter, "About Stoppard. The Playwright and the Work", London, Faber 2005. (Le parti relative al testo trattato)
Jim Hunter, "Tom Stoppard", Faber Critical Guides, London, Faber, 2000. (Le parti relative al testo trattato)
	tb_testi_eng: Samuel Beckett, "Waiting for Godot", 1954, London, Faber, qualsiasi data.
Samuel Beckett, "Play", 1964, in "The Complete Dramatic Works", London, Faber, pp. 305-320.
Harold Pinter, "Betrayal", 1978, London, Faber, qualsiasi data.
Tom Stoppard, "Rosencrantz and Guildenstern Are Dead", 1967, London, Faber, qualsiasi data.

Letture secondarie:
Martin Esslin, "The Theatre of the Absurd", 1961, Harmondsworth, Penguin, qualsiasi data (solo introduzione e capitolo su Beckett).
Ench Brater, "Beyond Minimalism. Beckett's Later Style in the Theatre",  Oxford and New York, OUP, 1987.
Rossana Sebellin, "Leggendo Godot", Roma, Aracne, 2012.
Roberta Mullini, "Hamlet via Tom Stoppard", in "L'officina del teatro europeo", a cura di Alessandro Grilli e Anita Simon, Edizioni Plus, 2001, pp. 313-322.
Mark Batty, "About Pinter. The Playwright and the Work", London, Faber 2005. (Le parti relative al testo trattato)
Jim Hunter, "About Stoppard. The Playwright and the Work", London, Faber 2005. (Le parti relative al testo trattato)
Jim Hunter, "Tom Stoppard", Faber Critical Guides, London, Faber, 2000. (Le parti relative al testo trattato)
	tb_biblio_ita: Samuel Beckett, "Waiting for Godot", 1954, London, Faber, qualsiasi data.
Samuel Beckett, "Play", 1964, in "The Complete Dramatic Works", London, Faber, pp. 305-320.
Harold Pinter, "Betrayal", 1978, London, Faber, qualsiasi data.
Tom Stoppard, "Rosencrantz and Guildenstern Are Dead", 1967, London, Faber, qualsiasi data.

Letture secondarie:
Martin Esslin, "The Theatre of the Absurd", 1961, Harmondsworth, Penguin, qualsiasi data (solo introduzione e capitolo su Beckett).
Ench Brater, "Beyond Minimalism. Beckett's Later Style in the Theatre",  Oxford and New York, OUP, 1987.
Rossana Sebellin, "Leggendo Godot", Roma, Aracne, 2012.
Roberta Mullini, "Hamlet via Tom Stoppard", in "L'officina del teatro europeo", a cura di Alessandro Grilli e Anita Simon, Edizioni Plus, 2001, pp. 313-322.
Mark Batty, "About Pinter. The Playwright and the Work", London, Faber 2005. (Le parti relative al testo trattato)
Jim Hunter, "About Stoppard. The Playwright and the Work", London, Faber 2005. (Le parti relative al testo trattato)
Jim Hunter, "Tom Stoppard", Faber Critical Guides, London, Faber, 2000. (Le parti relative al testo trattato)
	tb_biblio_eng: Samuel Beckett, "Waiting for Godot", 1954, London, Faber, qualsiasi data.
Samuel Beckett, "Play", 1964, in "The Complete Dramatic Works", London, Faber, pp. 305-320.
Harold Pinter, "Betrayal", 1978, London, Faber, qualsiasi data.
Tom Stoppard, "Rosencrantz and Guildenstern Are Dead", 1967, London, Faber, qualsiasi data.

Letture secondarie:
Martin Esslin, "The Theatre of the Absurd", 1961, Harmondsworth, Penguin, qualsiasi data (solo introduzione e capitolo su Beckett).
Ench Brater, "Beyond Minimalism. Beckett's Later Style in the Theatre",  Oxford and New York, OUP, 1987.
Rossana Sebellin, "Leggendo Godot", Roma, Aracne, 2012.
Roberta Mullini, "Hamlet via Tom Stoppard", in "L'officina del teatro europeo", a cura di Alessandro Grilli e Anita Simon, Edizioni Plus, 2001, pp. 313-322.
Mark Batty, "About Pinter. The Playwright and the Work", London, Faber 2005. (Le parti relative al testo trattato)
Jim Hunter, "About Stoppard. The Playwright and the Work", London, Faber 2005. (Le parti relative al testo trattato)
Jim Hunter, "Tom Stoppard", Faber Critical Guides, London, Faber, 2000. (Le parti relative al testo trattato)
	cb_mod_presenza: Yes
	cb_mod_distanza: Off
	tb_mod_svolgimento_ita: Lezioni frontali con proiezioni di diapositive, utilizzo di file multimediali, lettura e commento dei testi.
90 ore di studio individuale.
Il corso sarà impartito in inglese e l'esame si terrà in inglese.

	tb_mod_svolgimento_eng: Lectures, PowerPoint presentations, multimedia files use, and reading and comment of texts.
90 hours: individual preparation.
The course will be taught in English.

	rb_mod_frequenza: 1
	tb_mod_frequenza_ita: Lezioni frontali in inglese. Tre lezioni a settimana, di due ore ciascuna. Parte seminariale con presentazioni degli studenti.
	tb_mod_frequenza_eng: Lectures in English. Three 2-hours lectures per week. Workshop section with presentations from the students.


